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кұрылымдарды түгел жаттамай-ак өзіне қажетті сөйлеу у І( j
дайын клишелерді колдану тиімдірек болды. Өзінің айналасы лер,Н’
турапы кажетті түсінікті жеткізе алса болды. Алайда, адам °^аСЬі
карым-катынас барысында кандай жағдай болатынын ешкім дөп - ен
айта алмайды. Дайын құрылымдардан тыс сөйлемдер, с¥рақ-жауапта °
грамматикаға кажеттілік туындап жатады. Міне, осы Р’• • . Тілүиренушінің тығырыққа тіреліп қалатын тұстары болды
«Грамматиканы оқытпай-ақ тілді үйренудің» мұндай әдіс-тәсілл •
грамматикалык құрылымдарды кажет етті. Енді грамматиканы (тілдік
ережені) күрылымдық жүйемен окытпай, функционалдық тұрғыдан
(жұсалымдылык, колданы.мдылық) оқыту мәселесі күн тэртібіне
қойылды.

Қорыта келгенде, тілді меңгерту эдістерін жетілдіру оның 
педагогикапык-филологиялық негіздеріне, теориясы мен практикасына 
тереңірек үңіліп, кемшіліктері мен жетістіктерін саралауды қажет етеді.

Пайдаланған эдебиеттер:
1. Основные направления в методике преподавания иностранных языков 

в XX вв. / Под ред. М.В. Рахманова. М.,-1972.
2. Krashen S. Second Language acquisition and Second Language learning. -  

Oxford Pergamon Press, 1981. 230 p.
3. Мухтарханова A.M. Агылшын тілін оқытуда катысымдық әдістердін 

түрлеріне сипатгама. Л.Н. Гумилев атындағы ЕҰУ хабаршысы № 1 (92), 2013.

Резюме
В статье рассматриваются различные методы обучения языка. 

Особое внимание было уделено следующим методам: прямому методу, 
грашіатико-переводниму, аудиовизуальному, аудиолингвалъному и 
коммуникативному. Делается вывод о том, что более домииирующее 
положепие тучеиие государственного языка начинает заниматъ 
коммуникативный метод.

М Ғ Н Г Е Р Т У Д Е П  

M E M J IE K E T T I K  Т іЛ # .р е т  Т Ү Р Л Е Р Ш І Н  Р ° л 1  

КОМ М УНИКАТИВТІК K V ! ео К .К., ф .г .к

қазақ ^  эл.ф араби атындагы Қаз*У,

ьік даму тэжірибесіндеп

Тәуелсіз Қазак елінің жиыр^ ік ахуалдағы
мемлекеггік тілдік
лингвистердін, социолингвис^лбе1сгерінің нәтижелер^
әлеуметтанушылардын іргелі_зер^ л  әлеуметт.к-саяс рыла
отырып, бүгінгі уакыт талабына *  діл1пмен саб
экономикалык факторлардын ак ТШінін коғамД Г ден-бір
карастырылуы тиіс. Осыган ора» ► жакть, Г а сь ш »
кеңейтіп, оның қаж етліпн арггыру ді жүзеге асыру, ^  алуын 
ж о л ы  -тілді оқытуды, менгертуді ын өздігіне m
қатан талап қою, тіл колдан>^тұрақть, бакылау жасау 
ұйымдастыру, онын нәтижелерше сатылы түрде
табылады. „ йКыт>' не „ ■ тутынүшынын

Тілді меңгеру деңгеилеп сатына караи ти үт
жүретіндіктен, эр деңгей түпкі м . анЫКтаулы каже .)н к̂темесі
коммуникативтік кұзыретолік ден. терминдерін>н ,  ^ n ,

«Құзырет», «құзыретплік» еНбектерінен (1 ) ж аппы
американдык тілші Н. Хомскииді удің түрл1 салал р гылыМИ
тілді окыту әдістемесі мен білім -н жұМсалады. К  Ыдегі
жэне жеке мақсаттарды аныктау минінің мәні окь >
эдістеме саласында «құзырет» т е , ьірылыпжүр- , . . аһік) кузырет  
білім, білік пен дагды мәнінде қара кативтЫ (қатысь . сойлемдегі

Казак тілін оқытудагы комму ^  ту-ралы, олард • және
-  тіл жүйесі мен онын бірлік: тілде оиын ̂  т ілде
құрылымы мен қы змеп, \ иРе ^ектейді. СоньІме - такырыпка
баскалардың сөзін түсіне білуш Д ^ р е к ш е л і к т е р і н .  \ Р _  қайтаруды,
сөйлеушілердің ұлттык-мәдени ^ ған теэ арада У кативтік
қатысты жағдаяттарды багалап, ы аркылы түсінуін,
үйренген тілді оның күр3- ^екетінде жүзеге a Р.
тапсырмаларға сай түрлі сөйлесім 
сұрыптауын да білдіреді U >85]-



Ал шетелдік галымдардың түсіндіруі бойынша «құзьірег,.- 
лексемасы өзінің білімі мен біліктілігін тәжірибеде Колдад^1"1' ^  
тереңдетілген білім, кәсіби біліктілік деген семантикалық мәнге ие

Психологиялык тұрғыдан құзыреттілік -  өздігінен білім ап 
нэтижесінде капыптасатын жэне адамның элеуметтік мобил •** 
анықтайтын, білім мен тэжірибеге, құндылыктар мен бейімділік-г!!"Н 
негізделген жалпы қабілеттілік. е

Тіл білімінде «Коммуникативтік кұзырет» пен «коммуникативті 
кұзірепілік» терминдері катар қолданылғанымен, олар бір-бірінен 
төмендегідей мэнімен ажыратылады: қузырет  -  оқычу үдерісіндегі 
білім, білік, дағдыдан тұратын кешенді білім жүйесі, ал құзыреттілік ~ 
жеке тұлғаның қалыптастырған құзыреті бойынша істі орындауға 
бейімділік қасиеті.

Тілді оқыту әдістемесінде коммуникативтік құзыреттілік 
төмендегідейдей болып жіктеледі:

• Лингвистикалық (тілдік)
• Әлеуметтік-лингвистикалық
• Стратегиялық (когнитивтік)
• Әлеуметтік-прагматикалық
• Әлеуметтік-мәдени
• Пәндік-кәсіби
Тілдік күзыреттілік деп қарым-қатынас жасауға кажет фонетика, 

лексика, грамматика, стилистика, сөз мэдениеті салаларын сөйлесім 
эрекетінің амалдары -  айтылым, тыңдалым, оқылым, жазылым арқылы 
тіл уйренушінің әлеуметтік, кәсіби, мэдени кажеттіліктерін меңгеруін 
айтамыз.

Мемлекттік тілді игертудегі бірден-бір маңызды мәселе -  
тұрмыстық, әлеуметтік тақырыптар бойынша тіл үйренушінің тілдің 
барлық саласы бойынша тілдік құрылымдарды дұрыс құрастырып, 
катысымда қолдана алуын, сөйлеу біліктілігін жетілдіру, лексикалык 
корын, грамматикалық білік-дағдыларын қалыптастыру, қазак тілі 
грамматикасы туралы білімін дамыту негізінде тілдік к ү з ір е т т іл ік т і  

қалыптастыру деңгейін анықтау жэне бағалау болып табылады.
Тілдік құзіреттілікті қалыптастыру коммуникативті- 

функционалдық грамматикаға негізделеді. Функционалды грамматика 
ұстанымдарында тілдің ішкі механизмі мен оның қызметін зерттеу 
танымал лингвистердің салып кеткен идеяларына сүйенеді. Қазіргі 
лингвистикада функционалды грамматиканы жетілдіру барлық тілдік 
бірліктердің функционалдык ерекшеліктерін сабактастыкга
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стыратын жэне практикада белсенді түрде тілді меңгерудің 
^ажеттіліктерін ескеретін лингвистикалық теорияның дамуына сәйкес

келеді-Функционалды лингвистика эдістемелік мэселелерді 
щыгармашылык тұрғыдан меңгеруге бағыттайды. Қазак тілін колдана 
алу мүмкіндігі қазақ тілін үйренудің соңгы максатты нэтижесіне 
айнапады. Тестіленушінің дүниетаным шеңбері кенейеді, карым- 
қатынас мүмкіндігі артады, жинактаган білімі мен қалыптастырған 
білік, дағдысын сөйлеу эрекетінде қолдана біледі, бүл оның тілдік
күзыреттілігінін деңгейін көрсетеді.

Мемлекеттік тілді меңгеру - сөйлеу біліктілігі мен дагдыларын
игеру, белгілі бір дэрежеде тілдік катынасқа кол жеткізу, яғни,
коммуникативтік кұзыреттілікке ие болу деген сөз. Қазак тілін саналы
менгеру арқылы тіл үйренуші қазак тілді ортада алдынан шыккан
кэсіби бағытталган міндеттерді өз бетімен шеше алу мүмкіндігіне ие
болады, мұны қатысымдық қүзыреттілігінің нәтижесі деуге болады.

Тілді мецгеру барысында ңалыптасатын коммуникативтік тілдік

дагдылар:•  Контекстегі (мәнмәтіндегі) сөздердің магынасын түсіну және

қолдана білу дағдысы;• түбір мен косымша арасындагы дыбыс үндестігін сақтап
сөйлеу, косымшаларды дұрыс жалгай білуге дағдылану;

• сөздер арасындағы дыбыс үндестігін сактап сөйлеуге

дағдылану;• қазақ тіл білімі саласындагы грамматикалық қүрылымдарды

айыра алу дағдысы;• қазақ тіліндегі мағыналас (синоним), көп мағыналы сөздер мен
омонимдердің, антоним сөздердің жүмсалуын, яғни лексикалық корды 

андай алуы;• мамандық салаларына қатысты терминдерді, терминдік
тіркестерді түсініп, орынды қолдана білу дагдысы;

• сөйлеу жэне жазу барысында сөз формаларын дүрыс қолдану

дағдысы;• сөйлемдегі сөздердін орын тэртібін сақтау дагдысы;
• қазак тілінің лексикалык қабаттарын, эсіресе, жаңа тілдік

колданыстарды меңгеру дагдысы;
• грамматикалық, синтаксистік қүрылымдарды, стилистикалык

нормаларды тілді қолдану аясында пайдалана білу дагдысы жэне т.б;
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Әлеуметтік-лингвистикалык кұзыретгілік ті j
әлеуметтік-мәдени жағдайларын (түрлі элеуметгік топта ҚОЛдамУАьг 
карым-катынас нормасын) көрсетеді. Бұл құзырет түрлі м 
арасындағы тілдік катынасқа эсер етеді. и ©кідд

Әлеуметтік-лингвистикалык құзыретг -' 
формапарды пайдалану жэне қайта қүру кабілеті

1еР
--------- r' viv^l.

Әлеуметтік-лингвистикалык күзыреттілік жагдаяггарга 
, маларды пайдалану және қайта қүру кабілеті т'Лд*к 

эңгімелесушіге бағытталатын сөздің семантикалық ерекш, Л^Унда 
идиомалык тіркестерді білу маңызды. Диалект пен акцентке " KTep'H' 
элеуметтік-лингвистикалык құзыреттілік элеумеггік топаТЫСТЫ 
тұргылыкты жерлерін, шығу тегін, қызмет түрлеріндегі • ^  
ерекшеліктерді анықтауға көмектеседі. Мүндай ерекшеліктер лекс * 
грамматика, фонетикада, сөйлеу мэнерінде де кездеседі.

Әлеуметтік-лингвистикалық құзыреттілік тілдік қатынастарды
нақты жағдайга байланысты ұйымдастыру, реалийлерді пайдалану
ерекше сөз орамдарын орынды пайдалануды талап етеді. Тілдік
қатынастың сол үйренген елдің салт-дэстүрі мен мәдениетіне катысты
өзіндік ерекшеліктерін өнімді жэне жанжалсыз қолдануға септігін
тигізеді. Мүнда тіл үйренуші қатысымның нақты жагдайларына сай
тілдік формаларды таңдау жэне қолдана алу дагдысын 
қалыптастырады.

Стратегиялык қүзыреттілік қатысымда стратегия мен
тактиканы дұрыс колдана білу кабілетін аныктайды. Егер сіз тілді
үйрету барысында кедергілерге үшырасаңыз (сіздің әдіс-тәсілдеріңіз
үйренушінің талабын қанағаггандырмайды, аудиторияның деңгейіне
сай емес т.б.), коммуникациялық тиімділікті арттыру үшін шебер
эдіскер өз әдіс-тәсілін (тактикасын) өзгертіп, басқа амал-тәсілдер 
ойластыра бастайды.

Мысалы, сіздің алдыңыздағы тіл үйренуші ауызша түрдегі
жагдаяттык тапсырмаларды кажет ететіп, өз ойын шебер жеткізе білуге
бейімді болса, екіншісі жазбаша жүмыстар жасағанды үнатады, осы
кезде тіл үйретушінің де сұранысқа сай икемделуі. Сонымен
стратегиялық қүзыреттілік -  зертгеушілік дағдыларды игеруге
мүмкіндік жасайтын өз эрекетіне талдау, корытынды жасай алуды 
білдіреді.

Әлеуметтік-прагматнкалық күзыреттілік -  тілді білгілі бір 
ойды қалыптастыру қүралы ретінде меңгертуді көздейді. Тілдер мен 
эдебиет үдерісін Қазақстандағы, элемдегі элеуметтік-экономикалык, 
мэдени-тарихи, саяси жагдайлармен, ҚР конституциялык-құқыктык 
негіздерімен үйлестіруге бейімділік. Коммуникациялық тапсырмалар:
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бүйыру, ойды жеткізу, багалау, 
----жағь

карым-қатынас

J^inTacTbipyi сондай-ак эңгімелесушіге жағымды әсер ету 
гматикалық қүзырет негізінде табысты іске асады. Әлеуметтік- 

И Р^атикалы қ құзырет тілдің этикалық нормасын, мысалы, бөтен 
карым-катынас, өзіне көңіл аудару максатындагы қадам. 

^ ми, ресми емес жағдайдағы жағдаяттардағы тіл катысу т.б. ажырата
дағдысын калыптастырады.
Әлеуметтік-мэдени қүзы реттіл ік  -  тілді езара карым-катынас 

пеН мәдениетаралық қатысымда колдана алу. Мемлекеттік тіл ретіндегі 
казак тілін қүрметтеу және толеранттық негізінде түлғааралык жэне 
мәдениаралық қатысымга қабілеттілік, үлтаралық, мэдениетаралық 
қарым-қатынас ережелерін сақтай отырып, казак тілінін мемлекеттік 
мэртебесін ныгайтатын ресми шараларга қатысуға, колдануға, іске

асыруға кабілетті болуы.
П әндік-кәсіби қүзы реттіл ік  -  тіл білімі мәселелерін: олардың

негізгі лексика-грамматикалык түсініктерін, баска ғылымдармен 
байланысын, қазак тілінің даму тенденциясы мен қазіргі жағдайын, 
Қазақстандағы тарихи-мэдени жэне тарихи-эдеби үдерісті меңгеруге 
қабілеттілік; қазақ тілінің жүйесін пысықтау, қазақ тіл бірліктерінің 
қүрылымы мен қолданылуы барысында халыктың тарихы мен 
мәдениетімен байланыстыру, ауызша жэне жазбаша мәтіндерді 

[ қүрастырғанда берілген коммуникативті жагдаяттарга байланысты 
! іргелі білімдерді қолдану қабілеті; компьютермен өңделген 

мэліметгерді, түрлі типтегі мәтінді редакциялау, тілдік эдіс-тэсілдерді 
| қолдану, филологиялық ақпараттарды жинауга, сактауға жэне өңдеуге 

арналган ақпараттық технологияларды жүзеге асыруға қабілеттілік.
| Коммуникативтік күзыреттілікті дамытуға бағытталган оқыту тіл 

үйретудің нәтижесін болжай алады, тілдік дайындыкты дамыту үшін
нақты іргетас қамтамасыз ете алады.

¥лы ғалым Ахмет Байтұрсынов былай деген екен: «Жақсы
мұгалім деген атқа түрлі әдістерді меңгеріп, соларды оқытуда қолдана
білу арқылы ғана жетуге болады. Сонымен катар, бірнеше әдісті
меңгеріп қана қоймай, табанда өзі қажет әдісті тауып, пайдалана білу

керек».
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Резюме
В статье рассматриваются виды коммуник 

компетенций как основа изучение языка.

, ТІЛДІК ҚАРЫМ-ҚАТЫНАС -  ҒЫЛЫМ,
БІЛІМ, КӘСІБИ МАШЫҚ ЖӘНЕ ҚОҒАМДЫҚ 

ТҰРАҚТЫЛЫҚ КЕПІЛІ

Қарабаева Х.Ә., қазаң тіл білімі 
кафедрасының доценті, әл-Фараби атындагы ҚазҮУ

Тірек сөздер: цазац тіл білімі, цазақ тілі, тілдік қарым- 
қатынас, сөз .иәдениеті, термин, тіл саясаты.

Ғылыми зерттеу жэне әдістемелік жұмыстар нәтижесінде қазақ
тіл білімі терминдерінің қатары толығып, жаңа пэн сөздері
қолданысқа енуде. Мэселен, қазіргі қазақ қоғамындағы тіл саясаты,
соған сэйкес қазақ тілінің қолданбалы мақсатта оқып-үйретілуі
тілдің коммуникативтік ерекшеліктері мен сипаттарын айқындап
беретін ұғым атауларының қалыптасуына жол ашты. Әрине бұл
бағыттағы ізденістер бүгін ғана басталмагандығы белгілі. XX
гасырдың 20-шы жылдарынан бастап қазақ тілінің әдеби тілі, қазак
мәдениетінің кұрамдас бөлігі, ұлттық кұндылығы ретінде
қарастырылып, кейінірек «Қазақ тілінің мәдениеті» дербес пэн
ретінде іргесі калана бастады. Тіл мэдениеті деген ұғымның мәні
«Сөйлеудегі, жазудағы тіл жұмсаудың өнегелі үлгілері, сауаттылык,
айқын ойлылық, ізеттілік» деп түсіндірілді [1; 3]. Ғылыми ортаға
әдеби тіл, әдеби тіл нормалары, тілдік норма, сөйлеу мәдениеті, тіл
мэдениеті, сөз қолдану, тілдік құрал, сөздің дэлдігі, сөздін
логикалығы, сөздің тазалығы, сөз мәнері, сөздің мэнерлігі, сөздін
қисындылығы, сөз қолдану, сөз байлығы [1] жэне т.б. терминдер
еніп, сіңісе бастады. Қалыптасқан терминдер қазақ тіл білімі
мамандарының еңбектерінен орын алып, бір қатары арнайы 
сөздіктерге енді.
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Қазіргі таңда аталған терминдер катары сөз мәдениеті, сөз 
д е б і,  тілдік карым-катынас, тілдік катынас, тілдік жагдай, ауызша 

тілД<к катынас, жазбаша тілдік катынас, дыбыстық тілдік катынас, 
танбалык тілдік катынас, тілсіз қатынас, тілдік орта, тілдік 
кұзыреттілік, коммуникативтік кұзіреттілік, қатысымдык түлға, 
сөйлесім тілі, сөйлеу тілі, сөз қолданыс, коммуникативтік норма, 
онтологиялық норма, қатысым әдісі, тіл экологиясы, тілдік
баскыншылық жэне т.б. терминдермен толығуда.

Бугінгі таңда қазак тіл білімінде тілдік қарым-қатынас ұғымы 
жана сапалық мэнге ие болып отыр. Бұл жағымды құбылыстың 
негізінде экстралингвистикалық себеп бар. Атап айтқанда, ҚР-дың 
тіл саясаты, қазақ тілінің мемлекеттік тіл мәртебесін иеленуі, оның 
қоғам өмірінде ерекше маңызга ие болуы. ҚР Президентінің 
«Казақстан-2050» Стратегиялық Жолдауында білім жэне кәсіби 
машық - заманауи білім беру жүйесінің, кадр даярлау мен қайта 
даярлаудың негізгі бағдары деп көрсетілген. Осы тұрғыдан алғанда 
білім мен кәсіби машық кепілі -  тілдік қарым-катынастың жоғары 
деңгейде ұйымдастырылуы. Себебі тілдік қарым-қатынас «... тіл 
арқылы байланыс, сөйлеу тілі арқылы адамдардың бір-бірімен 
қарым-қатынас жасауы; қогамдық, ұлттык тіл аркылы ұғынысу, 
түсінісу, ... адамзаттың тіл арқылы сөйлесім әрекетін меңгеруі, ... 
қоғамның дамуы үшін ең қажетті қоғамдық-элеуметтік 
ақпараттардың жиынтығы арқылы адамдардың бір-бірімен акпарат 
алмасуы, адамдар катынасының түп казығы дегенді білдіреді» [2,

229-230],
Осы тұрғыдан апғанда «Сөз мэдениеті жэне тілдік карым- 

қатынас» пәнінің жоғары оқу орындарынын казақ және орыс 
бөлімдерінде жаппай окытылуы болашак маманның тілдік тұлға 
ретінде калыгітасып, кәсіби деңгейде мемлекеттік тілді меңгеру 
машығын жетілдіре түсуіне мүмкіндік береді. Сондықтан тілдік 
карым-қатынас негіздері арнайы курстарда оқыту өзекті. Сөз 
мәдениеті мен тілдік карым-қатынастың өзара байланысы. 
ерекшелік сипаттары қазақ тіл білімінің келелі теориялық саласы 
ретінде жаңа қырынан танылып, соны бағытта зерттеле бастады. 
Бастапқыда сөз мэдениетінің мэселелері тілдік-нормативтік тұргыда 
қаралса, соңғы жылдары аталған ұғымның коммуникативтік 
аспектісіне, онын этикалык нормалармен байланысына ғалымдар 
(Н.Уәли, Ф.Оразбаева, З.Ерназарова, Д.Әлкебаева жэне т.б.) 
тарапынан жіті назар аударылуда. Тілдік тұлға сөз мэдениеті пэнінің


